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...Un passo avanti...

Ricerca di idee che aiutano a semplificare e risolvere concreta-
mente è sempre stato il nostro pensiero.

Arrivare un passo avanti realizzando soluzioni fuori dal comune 
anche quando sembrano impossibili. 

 COMPACT GATE®
 è questo.

Researches of ideas which help to simplify and offers concrete solutions have always 
been our aim. To arrive a step forward realizing uncommon solutions even if they 
seem impossible ... this is COMPACT GATE® ....

Die Suche nach Ideen, welche unterstützen und konkrete Lösungen bieten, das war 
seit jeher unser Gedanke. Einen Schritt zuvor kommen, und ungewöhnliche Lösung-
en zu erstellen, auch wenn es nicht möglich erscheint...  dies ist..COMPACT GATE® ...

La búsqueda de ideas, que ayudan a simplificar y resolver concretamente, ha sido 
siempre algo que hemos tenido en mente. Adelantarnos con soluciones fuera de lo 
común incluso cuando parecen imposibles..COMPACT GATE® es esto…

Rechercher ces idées qui contribuent vraiment à simplifier et à résoudre est no-
tre philosophie depuis toujours. Etre un pas en avant grâce à des solutions hors 
du commun, même quand elles semblent impossibles. COMPACT GATE® c’est cela 
avant tout  ….

Compact Gate®

Compact Gate

...a step forward...  |  ...einen Schritt zuvor...
...Un paso por delante ...  | ... Un pas en avant ...
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1977 | OUTDOOR FURNITURE
1977 | ARREDAMENTO DA ESTERNO

INNOVATIVE GATE
CANCELLI COMPATTI



Un marchio giovane e un’esperienza lavorativa di 42 anni hanno portato la nostra azienda 
a spingersi nello sviluppare un cancello compatto che cambierà il modo di realizzare l’in-
gresso delle vostre abitazioni.
L’esperienza industriale affiancata ad una produzione moderna e flessibile ed a una rete 
commerciale internazionale si è saputa contraddistinguere negli anni per la qualità dei pro-
dotti essenziali, capaci di risolvere situazioni con soluzioni innovative.

The young brand and the experience of 42 years has brought our company to develop a 
compact gate which will change the way te realize the entry of your houses. The industrial 
experience together with a modern and flexible production and its international commercial 
network has led to characterize for years the essential products for quality, capable for 
solving situations with innovative systems.



-

Since 1977 
production

Made in Italy

Dal 1977 
produzione

Made in Italy



Produzione industriale italiana

Una produzione industriale realizzata in ITALIA presso la nostra sede . 
All’interno l’azienda realizza completamente i cancelli COMPACT GATE®.

Ufficio commerciale - Ufficio amministrativo 
Ufficio ricerca - Ufficio tecnico - Reparti produzione - Reparto collaudi e test - Magazzino - Spedizione.

RESEARCH and DEVELOPMENT

DESIGN and PRODUCTION



Production industrielle 
italienne.

Production industrielle italienne.
Des produits industriels fabriqués en 
ITALIE dans nos usines. 
Les portails COMPACT GATE® sont 
entièrement produits en nos ateliers.  
Service commercial - Service admi-
nistratif - Service recherche  - Service 
technique – Ateliers de fabrication – La-
boratoire d’essai et de test – Entrepôt 
– Expédition.

Industrial production made 
in Italy

Industrial production made in Italy.
A industrial production realized in 
ITALY in our headquater.
Inside our firm we realize completely 
the gates  COMPACT GATE®.
Commercial office – administration 
office - Development office – technical 
office – production site  - 
department for tests and trials – stock 
– spedition.

Italienische 
Industrieproduktion

Italienische Industrieproduktion.
Eine Industrieproduktion durchgeführt 
in ITALIEN in unserem Geschäftssitz.
Innerhalb unserer Firma erstellen wir 
vollständig die Tore COMPACT GATE®.
Handelsbüro – Verwaltungsbüro
Entwicklungsabteilung  - Technische 
Abteilung – Produktionswerk – Abtei-
lung für Test und Abnahmen – Lager 
– Versand

Producción industrial 
italiana.

Producción industrial italiana.
Una producción industrial realizada en 
ITALIA en nuestra sede. 
En la empresa las cancelas COMPACT 
GATE® se realizan completamente.
Oficina comercial - Oficina administra-
tiva - Oficina de investigación - Oficina 
técnica- Secciones de producción 
- Sección de ensayos y pruebas - 
Almacén - Envío

SHOWROOM - DISTRIBUTORS - IMPORTERS

TESTING and SHIPPING
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Alluminio & Acciaio inox per un design unico
Brevetto di design

I Cancelli Compact Gate® sono realizzati per una lunga durata, prodotti con i migliori materiali come alluminio e 
acciaio inox. Abbiamo brevettato il design dei nostri cancelli Compact Gate® cercando di dare una forma accat-
tivante che avesse una nota di originalità. Innovazione e funzionalità sono due concetti importanti che abbiamo 

tenuto in considerazione nel realizzare l’estetica, in modo che si potesse integrare nel contesto architettonico 
delle abitazioni moderne ed ecosostenibili.
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Aluminium & Edelstahl für 
ein einzigartiges Design. 
Patentiertes Design

Die Tore Compact Gate® werden 
erstellt für eine lange Haltbarkeit, 
produziert mit den besten Materialen 
Aluminium und Edelstahl. Wir haben 
das Design von unseren Toren Com-
pact Gate® patentiert und erstreben 
die Erstellung einer raffinierte Form 
mit einer originellen Note. Innova-
tion und Funktionalität sind die zwei 
wichtigen Konzepte, welche wir bei 
der optischen Erstellung in Betracht 
gezogen haben um das Tor in einem 
architektonischen Rahmen von 
modernen und umweltfreundlichen 
Häusern einzufügen. 

Aluminio y acero inoxidable 
para un diseño único.
Patente de diseño.

Las cancelas Compact Gate® se con-
struyen para durar con los mejores 
materiales, tales como el alumi-
nio y el acero inoxidable. Hemos 
patentado el diseño de nuestras 
cancelas Compact Gate® para crear 
una forma atractiva con una nota 
original. Innovación y funcionalidad 
son dos conceptos importantes en 
los que se inspira la estética para 
poder integrarse en el marco arqui-
tectónico de viviendas modernas y 
ecosostenibles.

Aluminium & Acier inox 
pour un design unique.
Brevet de design

Les portails Compact Gate® sont 
fabriqués avec les meilleurs ma-
tériaux comme l’aluminium et l’acier 
inox pour durer longtemps. Nous 
avons fait breveter le design de nos 
portails Compact Gate® en cherchant 
à leur donner une forme à la fois 
enjôleuse et originale.  Innovation et 
fonctionnalité sont les deux piliers 
conceptuels à la base de leur réal-
isation esthétique ; ils seront ainsi 
intégrables dans le contexte archi-
tectonique d’habitations modernes 
durables. 

Aluminium & Stainless steel for a unique design
Patent design

The gates Compact Gate® are realized for long lasting, produced with best materials like aluminium and stainless steel. We have 
patented the design of our gates Compact Gate® trying to create a smart shape with a note of originality. Innovation and functio-
nality are the two important concepts which we took in consideration for aesthetic realization in order to integrate the gate in an 

architectural context of modern and eco-friendly houses. 
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Completamente chiuso e sicuro al riparo da occhi indiscreti.

Con un design completamente chiuso, i nostri cancelli automatici compatti CompactGate® trovano ampio spazio in abitazioni ed edi-
fici che necessitano di ripararsi da occhi indiscreti. Varie dimensioni di altezza permettono infatti di scegliere la soluzione più idonea 

per proteggersi completamente all’interno della vostra casa.

Completely closed and safe 
for prying eyes

With a completely closed design, our 
automatic compact gates Compact-
Gate® are made for private houses 
and buildings where you need to be 
safe for prying eyes. 
Different dimensions in height 
enable you to chose the best solu-
tion to protect yourself completely 
inside your home. 

Vollstaendig geschlossen 
und sicher vor neugierigen 
Blicken

Mit einem vollständig geschlosse-
nem Design, sind unsere automati-
schen kompakten Tore CompactGa-
te® für Privathäuser und Gebäude 
erdacht, wo Sie sich vor neugierigen 
Blicken schützen wollen. Unterschie-
dliche Höhen geben Ihnen die beste 
Lösungsmöglichkeit um sich in Ihrem 
Heim vollständig zu schützen. 

Cierre completo y seguro 
protegido de miradas indi-
scretas.

Con un diseño completamente cerra-
do, nuestras cancelas automáticas 
compactas CompactGate® se usan 
en gran medida en viviendas y 
edificios que han de protegerse de 
miradas indiscretas. De hecho, las 
distintas dimensiones de altura per-
miten elegir la solución más idónea 
para protegerse completamente 
dentro de casa.

Portail complètement clos 
et sûr qui vous mettra à l’a-
bri des regards indiscrets.

Au design complètement fermé, nos 
portails automatiques compacts 
CompactGate® s’intègreront à la 
perfection dans des habitations et 
des immeubles où l’on veut être à 
l’abri des regards indiscrets. Proposé 
en plusieurs hauteurs, il vous suffira 
de choisir la solution qui vous con-
viendra pour vous sentir totalement 
protégé chez vous. 
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Brevettato - Patented
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SPAZIO RIDOTTO NEL SOTTOSUOLO E NON SOLO
Brevetto d’invenzione

I cancelli compatti Compact Gate® sono unici nel suo genere. Abbiamo inventato e brevettato un nuovo cancello e lo abbiamo fatto 
occupando pochissimo spazio nel sottosuolo. Questa invenzione permetterà a chiunque d’ installare un nostro cancello compatto 

recuperando spazio in giardino ed evitando spazi di movimentazione laterali o nei pressi dei cancelli.

VISTA ALTO - Top view - Draufsicht  - Vista superior - Vue du haut
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WENIG PLATZAUFWAND IN 
DEM UNTERGRUND UND 
NICHT NUR
Erfindungspatent

Die kompakten Tore Compact Gate® sind 
einzigartig in Ihrer Art. Wir haben ein neues Öff-
nungs- und Schliesssystem von Toren erfunden 
und patentiert und zwar mit dem geringsten 
Platzaufwand in dem Untergrund.
Die Innovation ermöglicht Jedermann mit der 
Installierung unseres Tors um somit Platz im 
Garten zu sparen und seitliche Bewegungen 
oder auch in der Nähe vom Tor zu vermeiden.

ESPACIO REDUCIDO EN EL 
SUBSUELO Y MUCHO MÁS

Patente de invención

Las cancelas Compact Gate® son algo único en 
su género. Hemos inventado y patentado un 
nuevo sistema de apertura y cierre para cance-
las con poquísimo espacio en el subsuelo. 
Esta invención permite a todos instalar 
nuestras cancelas compactas recuperando 
espacio en el jardín y sin espacios laterales de 
desplazamiento o en las proximidades de las 
cancelas.

ENCOMBREMENT RÉDUIT 
DANS LE SOUS-SOL ET PLUS 
ENCORE 
Brevet d’invention

Les portails compacts Compact Gate® sont 
uniques en leur genre. Nous avons inventé et 
fait breveter un nouveau système d’ouverture 
et de fermeture prenant un minimum de place 
dans le sous-sol. Cette invention permettra à 
quiconque d’installer notre portail compact 
en récupérant de l’espace dans le jardin, place 
auparavant occupée par les espaces réservés 
aux mouvements latéraux, ou à proximité des 
portails.

SMALL SPACE IN THE UNDERGROUND AND MORE
Invention Patent

The compact gates Compact Gate® are unique in its kind. We have invented and patented a new opening and closing system of gates and have done it occupying very 
few space in the underground. 

The innovation will enable everybody to install our compact gate saving space in the garden and avoiding  movements to the side or near the gate. 
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Fino a 40 cancelli
SPAZI RIDOTTI PER SPEDIZIONI NAZIONALI E INTERNAZIONALI

Brevetto d’invenzione

Abbiamo brevettato un nuovo sistema per spedire in tutto il mondo.
Il cancello COMPACT GATE® dispone di un particolare sistema brevettato che rende i cancelli trasportabili in 

tutto il mondo occupando uno spazio ridotto e riducendo notevolmente i costi di spedizione e 
movimentazione. 

Ogni rivendita /distributore potrà commercializzare i nostri cancelli in modo semplice.
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Up to 40 gates
Small space for National and 
International shippings

Invention Patent

We have patented a new system for 
shipping in the whole world.
The gate COMPACT GATE® has a parti-
cular patented system which enables 
you to transport the gates in the whole 
world occupying a small space and 
reducing considerably shipping and 
handling costs.
Every distributor/sales point may 
commercialize our gates in a simple 
way.

Jusqu’à 40 portails 
Encombrements réduits 
pour les expéditions en italie 
et a l’étranger
Brevet d’invention

Nous avons fait breveter un nouve-
au système pour expédier dans le 
monde entier.  Le portail  COMPACT 
GATE® est doté d’un système breveté 
particulier qui le rend transportable  
dans le monde entier sans prendre 
beaucoup de place ce qui permettra 
d’abattre considérablement les frais 
de transport et de manutention.  
Chaque revendeur/distributeur pourra 
commercialiser nos portails en toute 
simplicité. 

Bis zu 40 Tore
Wenig platzaufwand fuer na-
tionalen und internationalen 
transport
Erfindungspatent

Wir haben ein neues System für den 
Versand in die ganze Welt patentiert.
Das Tor Compact Gate® hat ein 
besonderes patentiertes System, 
welches einen Transport von den 
Toren in die ganze Welt mit geringem 
Platzaufwand ermöglicht und somit 
die Transport- und Handlingskosten 
beachtlich reduziert.
Jeder Verteiler / Wiederverkäufer 
kann unsere Tore in einfacher Weise 
kommerzialiserien.

Máximo 40 cancelas
Espacios reducios para envío  
nacionales e internacionales

Patente de invención

Hemos patentado un sistema nuevo 
para enviarlo en todo el mundo.
La cancela COMPACT GATE® dispone 
de un sistema especial patentado, que 
permite transportar las cancelas en 
todo el mundo con un espacio redu-
cido y atajando los gastos de envío y 
manipulación. 
Cada punto de venta / distribuidor 
podrá comercializar nuestras cancelas 
de una forma sencilla.
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25 OPEN
In the open position, the 
automatic compact gate 
COMPACT GATE® gets down 
in the underground and you 
may overstep it.
Green led lights will signal 
when you may do so.

OFFEN
In der offenen Position, fährt 
das automatische kompakte 
Tor Compact Gate® in den 
Untergrund und man kann es 
überschreiten.
Grüne Led Lichter zeigen 
an, wenn es überschritten 
werden kann.

ABIERTA
En la posición de apertu-
ra, la cancela automática 
compacta COMPACT GATE® 
desciende en el subsuelo y 
puede quedar enterrada. 
Luces con led verdes fijos 
indican la posibilidad.

OUVERT
Ouvert, le portail automa-
tique compact COMPACT 
GATE® descend dans le 
sous-sol et peut être enjambé 
quand les voyants à led sont 
verts. 

CLOSED
When the gate COMPACT 
GATE® is in closed position, 
the red leds stay on for some 
seconds and then they turn 
off.

GESCHLOSSEN
Wenn das Tor Compact Gate® 
sich in der geschlossenen 
Position befindet, bleiben 
die roten Led für einige 
Sekunden an und schalten 
dann aus.

CERRADA
Cuando la cancela COMPACT 
GATE® se encuentra en la 
posición de cierre, los led 
rojos permanecen encendi-
dos unos segundos y luego 
se apagan.

FERMÉ
Quand le portail COMPACT 
GATE® est fermé, les leds rou-
ges restent encore allumées 
pendant quelques secondes 
avant de s’éteindre. 

CLOSING PHASE
During the closing phase, 
the gate COMPACT GATE® 
comes up automatically. Red 
integrated emergency led 
lights lighten for showing the 
motion.

SCHLIESSPHASE
Während der Schliessphase, 
fährt das Tor Compact Gate® 
automatisch hoch. Rote 
integrierte blinkende Signal-
lichter zeigen die Bewegung 
an.

FASE DE CIERRE
En la fase de cierre la can-
cela COMPACT GATE® sube 
automáticamente. Luces con 
led integrados de seguridad 
rojos parpadean para indicar 
el movimiento.

FERMETURE
Quand on ferme le portail 
COMPACT GATE®, il remonte 
automatiquement. Des 
voyants rouges d’alerte signa-
leront le mouvement. 

second

35
second
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APERTO
Nella posizione di apertura il cancello automatico compatto COMPACT 

GATE® scende nel sottosuolo e lo si può oltrepassare. 
Luci a led verdi fisse ne indicano la possibilità.

FASE di CHIUSURA
Nella fase di chiusura il cancello COMPACT GATE® sale automaticamente. 

Luci a led di soccorso rosse lampeggiano per segnalare il movimento.

CHIUSO
Quando il cancello COMPACT GATE® si trova nella posizione di chiusura i led 

rossi rimangono accesi per alcuni secondi e poi si spengono.
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Barriere a fotocellule di sicurezza integrate standard.

Su tutti i cancelli automatici compatti COMPACT GATE® sono installate le fotocellule di sicurezza già integrate.
Non predisponiamo semplici fotocellule, ma quelle a barriera per un totale 10 coppie di fotocellule. 

Estremamente vicine tra una e l'altra , montate sia nel bordo interno che nel bordo esterno dispongono di una 
tecnologia all'avanguardia e  avendo molti punti permettono una maggiore sicurezza per l'attraversamento di 

piccoli oggetti. 
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Barriers with standard inte-
grated security photocells.

On all automatic compact gates 
COMPACT GATE® there are installed 
integrated security photoells. 
These are not only simple photocells, 
but barrier photocells for a total of 10 
sets of photocells.
Extremely close one to the other, they 
are mounted either on the internal 
and on the external border offering 
latest technology and having many 
points, they may offer major security 
for overstepping of small objects. 

Barrières à photocellules de 
sécurité standard.

Sur tous nos portails automatiques 
compacts COMPACT GATE®, nous 
avons monté des photocellules de 
sécurité.
Il ne s’agit par de simples photocel-
lules, mais bien d’une barrière de 
photocellules comprenant 10 jeux. 
Très proches l’une de l’autre, mon-
tées sur le bord interne et externe, 
leur technologie est d’avant-garde et, 
étant très nombreuses, elles garan-
tissent une meilleure sécurité lors du 
passage de petits volumes. 

Schranken mit integrierten 
Standardsicherheitsfoto-
zellen.

Auf allen automatischen kompakten 
Toren Compact Gate® sind integrierte 
Sicherheitsfotozellen installiert.
Hier handelt es sich nicht um 
einfache Fotozellen, sondern um 
Schranken-Fotozellen mit einem Set 
von 10 Fotozellen.
Sie sind extrem nah aneinander ge-
baut und sind sowohl auf den Innen- 
als auch Aussenrand angebracht; 
somit bieten sie durch die vielen 
Punkte eine grössere Sicherheit 
für die Überschreitung von kleinen 
Objekten an.

Barreras de fotocélulas 
de seguridad integradas 
estándares.

En todas las cancelas automáticas 
COMPACT GATE® se han instalado las 
fotocélulas de seguridad integradas.
No son simples fotocélulas sino 
barreras con un total de 10 parejas de 
fotocélulas. Situadas muy cerca entre 
sí, montadas en el borde interior y 
exterior, presentan una tecnología 
de vanguardia y, al disponer de 
numerosos puntos, permiten una 
seguridad mayor para el paso de 
objetos pequeños.

27



Luci di segnalazione a LED RGB
Un design unico con le luci di soccorso a led integrate.

Doppie luci di segnalazione e soccorso per i cancelli compatti Compact Gate® . Le luci a led per un design contemporaneo e di 
design sono disponibili in due colorazioni, luce verde per apertura e luce rossa per soccorso o chiusura del cancello. Entrambe ad 

intermittenza quando è in funzione.

Apertura e chiusura dei cancelli COMPACT GATE®
Apertura con telecomando 2/4 canali a 433,92 Mhz

Chiave a selettore
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Sensore di peso integrato
Sicurezza per grandi - bambini - amici 4 zampe

Un particolare sensore di peso rileva un oggetto qualora qualcuno non fosse nel raggio 
di azione delle fotocellule fermando il cancello.

Sensors of weight 
integrated
Security for adults – kids – 
animals

Sensoren mit integriertem 
Gewicht
Sicherheit fuer Erwachsene 
– Kinder – unsere Freunde 
auf 4 Beinen

Sensor integrado de peso 
Seguridad para grandes - 
pequeños - mascotas de 4 
patas

Signal RGB-led lights

Unique design with integrated emer-
gency ligths.
Douple signal and emergency lights 
for the compact gates Compact 
Gate®. The led ligths for a modern 
design are available in two colours, 
green light for opening and red ligth 
for emergency or closing the gate. 
Both are flashing when they are in 
function.

RGB Led Signal-Lichter 

Einzigartiges Design mit integrierten 
Signallichtern.
Doppelte Signal- und Rettungslichter 
für das kompakte Tor Compact 
Gate®. Die Led Lichter für ein 
modernes Design sind erhältlich in 
zwei Farben, grünes Licht für das 
Öffnen und rotes Licht für Notfall und 
Schliessung des Tors.
Beide mit Blinken, wenn sie in Fun-
ktion sind.  

Luces de señal con LED RGB

Un diseño único con las luces de 
seguridad integradas con led.
Luces dobles de señal y seguri-
dad para las cancelas compactas 
Compact Gate®. Para responder a las 
demandas de un diseño moderno, 
las luces con led están disponibles 
en dos colores: luz verde para indicar 
la apertura y luz roja para indicar 
seguridad o cierre de la cancela. 
Ambas luces parpadean durante el 
funcionamiento.

Gyrophares à LED RGB

Un design unique parachevé par des 
gyrophares à led.
Doubles signaux lumineux de signali-
sation et de détresse sur nos portails 
compacts Compact Gate®. Les si-
gnaux à led au design contemporain 
sont disponibles en deux couleurs : 
lumière verte en ouverture et lumière 
rouge en fermeture ou en cas de 
détresse. Toutes deux clignotantes. 

Opening and closing of the 
gates COMPACT GATE®

Remote control 433.92 Mhz
Opening  with key switch

Opening with remote control 2/4 
channels of 433.92 Mhz

Öffnung und Schliessung 
der Tore COMPACT GATE®

Fernbedienung 433.92 Mhz
Öffnung mit Schlüsselschalter

Öffnung mit Fernbedienung 2/4 
Kanäle mit 433.92 Mhz

Apertura y cierre de las can-
celas COMPACT GATE®

Mando a distancia a 433,92 Mhz
Selector de llave

Apertura con mando a distancia de 
2/4 canales a 433,92 Mhz

Ouverture et fermeture des 
portails COMPACT GATE®

Télécommande 433.92 Mhz
Clé à sélecteur

Ouverture avec télécommande 2/4 
réseaux  433,92 Mhz

A particular weight sensor detects 
an object although not beeing in the 
action radius of the photocells and 
will stop the gate. 

Ein spezieller Gewichtsensor erkennt 
ein Objekt auch wenn dieses nicht in 
dem Aktionsradius von den Fotozel-
len ist und stoppt das Tor. 

Un sensor de peso especial detecta 
objetos cuando se encuentran en 
el radio de acción de las fotocélulas 
para detener la cancela.

Capteur de poids intégré 
Sécurité pour petits et 
grands et animaux dome-
stiques

Un capteur de poids spécial relève 
un objet et stoppe le portail si per-
sonne d’autre ne se trouve dans le 
rayon d’action des photocellules. 
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Colonnine fotocellule extra
Extra small columns with photocells

Zusätzliche kleine Säulen mit Fotozellen

Dispositivos de seguridad fotocélulas adicionales

Colonnettes photocellules additionnelles 

Vacanze tranquille con le batterie di soccorso integrate.

I cancelli COMPACT GATE® sono forniti di batterie di soccorso 12 Volt integrate per quando manca l’elettricità.
Permettono infatti di aprire il cancello ed entrare per ripristinare l’impianto elettrico nell’edificio.
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Extra small columns with 
photocells

Additional security for your motion
In the gates Compact Gate® it is 
possible to add as accessory  addi-
tional small columns to offer major 
security to your motion.

Colonnine fotocellule extra
Sicurezza aggiuntiva per le tue manovre

Nei cancelli Compact Gate® è possibile aggiungere delle colonnine extra come accessorio per dare maggiore sicurezza alle tue 
manovre.

Relaxing vacation with 
emergency battery integra-
ted

The gates COMPACT GATE® are 
provided with an integrated emer-
gency battery of 12V in case of lack 
of power. 
They enable the opening of the gate 
so you may get in for switching on 
power in the house.

Ruhiger Urlaub mit inte-
grierter Notbatterie

Die Tore Compact Gate® sind 
ausgestattet mit einer integrierten 
Notbatterie von 12V im Fall von 
Stromausfall. 
Mit diesen können Sie das Tor 
öffnen und die Stromspeissung des 
Gebäudes wieder anstellen.

Vacaciones tranquilas con 
las pilas integradas de 
seguridad

Las cancelas COMPACT GATE® se 
suministran con pilas de seguridad 
de 12 voltios integradas en caso de 
apagón.
Permiten abrir la cancela y entrar 
para restablecer la instalación 
eléctrica en el edificio.

Vacances tranquilles avec 
les batteries de secours

Nos portails COMPACT GATE® sont 
dotés de batteries de secours 12 
Volts intégrées en cas de panne de 
courant. 
Elles vous permettront d’ouvrir le 
portail et de rentrer restaurer l’instal-
lation électrique de l’édifice.

Colonnettes photocellules 
additionnelles 

Une sécurité supplémentaire dans 
vos manœuvres 
Sur les portails Compact Gate®, 
vous pourrez ajouter des colon-
nettes supplémentaires comme 
accessoire  pour mieux sécuriser 
vos manœuvres.

Zusätzliche kleine Säulen 
mit Fotozellen

Zusätzliche Sicherheit für Ihre 
Bewegung
In den Toren Compact Gate® kann 
man als Zubehör zusätzliche kleine 
Säulen einfügen für eine grössere 
Sicherheit für Ihre Manöver.

Dispositivos de seguridad 
fotocélulas adicionales

Seguridad adicional para tus 
maniobras
Las cancelas Compact Gate® per-
miten añadir dispositivos de segu-
ridad adicionales como accesorios 
para aumentar la seguridad de tus 
maniobras.
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Cancelletto pedonale apertura a battente con luce a led integrata

Cancelletto pedonale apertura a battente con luce a led e serratura elettrica integrata.
Realizzato interamente in alluminio e acciaio inox può essere fornito con colonna/e o fissaggio a muretto.

32



Pedestrian Gate
opening with swing door 
with integrated led light.

Pedestrian gate with opening with 
swing door with integrated led lights 
and electrical lock.
Completely realized in aluminium 
and stainless steel, it may be delive-
red with column/s or for wall fixing. 

Fussgänger-Tor mit Flügel- 
tür mit eingebautem Led 
Licht.

Fussgänger-Tor mit Flügeltür mit ein-
gebautem Led Licht und integriertem 
elektrischem Schloss. 
Vollständig erstellt in Aluminium 
und Edelstahl, kann es sowohl mit 
Säule/n oder für Mauerbefestigung 
geliefert werden. 

Puerta peatonal abertura 
con puerta abatible con luce 
led integrado.

Puerta peatonal con puerta abatible 
con luce LED integrado y cerradura 
eléctrica.
Completamente realizado en alu-
minio y acero inoxidable, puede ser 
equipado con la columna /s o para 
fijación a la pared.

Piéton Porte avec ouverture 
battente avec lumière LED 
integré  

Piéton porte avec ouverture battente 
intégré avec lumière LED et serrure 
électrique.
Fabriqué entièrement en aluminium 
et en acier inoxydable, il peut être 
fournie avec la colonne/s  ou pour 
fixation au mur.
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ORO - Gold
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BIANCO - White BEIGE - Beige

SILVER - Silver

GRIGIO SCURO - Dark grey NERO - Black

TORTORA - Taupè

Eff CORTEN CHIARO - Effect Light corten

Azzurro -Blu Sky VERDE SCURO - Dark Green

Eff CORTEN SCURO - Effect Dark corten

COMPACT GATE®
I cancelli COMPACT GATE® sono disponibili in colorazioni moderne e contemporanee resistenti all’esterno.

The gates COMPACT GATE® are available in modern and contemporary colours  for outdoor use.
Die Tore Compact Gate® sind verfügbar in modernen und zeitgemässen  wetterbeständigen Farbtönen.

Las cancelas COMPACT GATE® están disponibles en colores modernos y contemporáneos resistentes a la intemperie.
Les portails COMPACT GATE® sont proposés dans des tons d’extérieur modernes. 
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- Antenna integrata
   Integrated antenna - Integrierte Antenne - Antena integrada - Antenne

- Cancello elettrico COMPACT GATE®
   Electric gate COMPACT GATE® - Elektrisches Tor Compact Gate® - Cancela eléctrica COMPACT GATE® - Portail électrique COMPACT GATE®

- 10 Coppie fotocellule
   Nr.° 10 sets photocells  - Nr.° 10 Set Fotozellen - N.° 10 Parejas de fotocélulas - Nr 10 jeux photocellules

- Sensore di peso integrato
   Integrated weight sensor - Integrierter Gewichtssensor - Sensor integrado de peso - Capteur de poids 

- n° 2 Luci di segnalazione a led rgb
   n. 2  RGB signal led ligths - Nr. 2 RGB Led Signallichter - N°. 2 Luces con señal mediante led rgb - 2 gyrophares à led RGB

- Chiave a selettore
   Key switch - Schlüsselschalter - Selector de llave - Clé à sélecteur

- N°2 Batterie di soccorso 12V
   Nr.° 2 emergency batteries 12V - Nr.° 2 Notbatterien 12 V - Nr.° 2 Pilas de seguridad de 12V - Nr.° 2 Batteries de secours  12V

- Rallentamenti di sicurezza
   Security slowdown - Sicherheitsgeschwindigkeitsdimmer - Deceleraciones de seguridad - Décélérations de sécurité

- Autodiagnosi con segnalamento a led
   Self-diagnosis with led signaling - Selbstdiagnose mit Led-Signalen - Autodiagnosis con señal mediante led - Autodiagnostic à voyant led

- Segnaletica CE
   EC signposting - EG Beschilderung - Señales CE - Signalétique CE

Compreso - It includes - Es ist eingeschlossen - Dotación - Inclus

- N°2 Telecomando 433,92 Mhz
   nr. 2 Remote controls 433 ,92Mhz  -  nr. 2 Fernbedienungen 433,92 Mhz  -  nr. 2 Mandos a distancia a 433,92 Mhz  -  nr.2 Télécommandes 433 ,92Mhz

- Contenitore di alloggiamento interrato
   Box for underground casing -Behälter für Untergrundverschachtelung - Carcasa de alojamiento enterrada - Alvéole souterraine

- Pronto per il posizionamento
   Ready for installation - Fertig für die Installierung - Lista para la instalación - Prêt à monter

Accessori extra - Extra accessories - Extra Zubehör - Accesorios adicionales - Accessoires supplémentaires

Colonnine fotocellule extra
Small columns with additional photocells - Kleine Säulen mit zusaetzlichen Fotozellen - Dispositivos de seguridad fotocélulas adicionales - Colonnettes photocellules supplémentaires

Telecomando 433,92 Mhz 
Remote control  433,92 Mhz - Fernbedienung 433,92 Mhz - Mando a distancia a 433 Mhz - Télécommande 433 Mhz

- Collaudo eseguito in azienda
   Test made in our firm - Test durchgeführt in unserer Firma - Ensayo efectuado en la empresa - Testé en nos usines

- Programmazione eseguita in azienda
   Programmation made in our firm - Programmierung durchgeführt in unserer Firma - Programación efectuada en la empresa - Programmation réalisée en nos usines

- Carrabile 11000 kg
   Carriageable 11000 kg -  Befahrbar mit 11000 kg - Transitable 11000 kg - Carrossable jusqu’à 11000 kg
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I cancelli COMPACT GATE® sono collaudati e pronti per la posa.
Tutti i dispositivi di sicurezza e calibrazioni sono integrate e realizzate in azienda. 
I cancelli sono prodotti e certificati secondo le norme in vigore di legge.

Ready for installation & 
EC certification

The gates COMPACT GATE® are te-
sted and ready for installation. All 
security devices and calibration 
are integrated and realized in our 
firm. The gates are produced and 
certificated according to the rules 
of law

Requisiti elettrici / Electrical requirements -Elektrische Anforderungen - Requisitos eléctricos - Profils électriques

Alimentazione  - Power supply - Speissung - Alimentación -  Alimentation  : (50/60 Hz) 230 VAC

Alimentazione motore - Motor supply - Motorkraft - Alimentación motor -  Alimentation moteur  : 24 VDC

Potenza  - Power - Leistung -  Potencia  - Puissance  (Watt) 300

Intermittenza / Lavoro  : Intensivo - Flashing / work : intensive - Blinken / Arbeit: intensiv - Uso / Servicio: Intensivo -Intermittence / Action : Intensive
Temperatura di esercizio - Operating temperature - Betriebstemperatur  - Temperatura de servicio  - Températures d’exercice  : (°C) -20° / + 55°

Prêt à monter & certifica-
tion CE

Les portails CompactGate® sont 
testés et prêts à monter. Tous 
les dispositifs de sécurité et les 
calibrages sont inclus et faits 
en nos usines. Les portails sont 
fabriqués et certifiés conformém-
ent aux normes en vigueur. 

Certificazioni CE - Certification CE - CE-Zertifizierung - Certificación CE - Certification CE

Certificazioni - norma generale di riferimento UNI EN : 13241-1

Fertig fuer die Installierung 
und EG Zertifizierung

Die Tore Compact Gate® sind gete-
stet und fertig für die Installierung. 
Alle Sicherheitsvorrichtungen und 
Kalibrierungen werden integriert 
und in unserer Firma erstellt. Die 
Tore werden gemäss den gütigen 
gesetzlichen Vorschriften produ-
ziert und zertifiziert. 

Producto listo para la 
instalación y certificación 
CE
Las cancelas CompactGate® han 
sido sometidas a ensayos y están 
listas para la instalación. Todos 
los dispositivos de seguridad 
y ajustes se integran y realizan 
en la empresa. Las cancelas se 
producen y certifican según las 
normas legales vigentes.

Pronto per l’istallazione

Certification - general reference standard UNI EN: 13241-1
Zertifizierung - allgemeine Referenzstandard UNI EN: 13241-1
Certificaciones - y normas de referencia: UNI EN 13241-1
Certifications - et norme de référence : UNI EN 13241-1
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LT C

HI

HS

HT

Dimensioni 
I cancelli CompactGate® sono disponibili in diverse larghezze e 
altezze per garantire l’installazione in edifici di nuova costruzione o 
per chi ha la necessità di eseguire una ristrutturazione.

COMPACT GATE
®

Innovative Gate 

C

VISTA ALTO - Top view - Draufsicht  - Vista superior - Vue du haut

VISTA FRONTALE - Front view - Frontalansicht  - Vista frontal - Vue de face
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Dimensions

Les portails CompactGate® sont 
proposés en différentes largeurs 
et hauteurs pour en garantir 
l’installation dans des bâtiments 
neufs ou en cas de restructura-
tion d’immeubles.

LT : Lunghezza totale in cm - LT : Total length in cm - LT : Gesamte Länge in cm - Largo total en cm - Longueur totale en cm

H : Altezze in cm - H : Heigth in cm - H : Höhe in cm - H: Altos en cm - Hauteurs en cm

Dimensions

The gates COMPACT GATE® are 
available in different lengths and 
heigths to guarantee installation 
in new buildings or the ones 
which have to be renovated.

Masse

Die Tore Compact Gate® sind ver-
fügbar in verschiedenen Längen 
und Höhen für eine Installierung 
in neuen oder zu erneuernden 
Gebäuten.

Dimensiones

Las cancelas CompactGate® 
existen en varios anchos y altos 
para asegurar la instalación en 
edificios de construcción nueva 
o en casos de obras de remode-
lación.

Dimensioni disponibili p
Dimension avaiable - Verfügbare Masse - Dimensiones disponibles - Dimensions disponibles
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Standard version
In COMPACT GATE® standard version,  it arrives within 
the delivery time and is directly cemented to the 
ground according to our technical diagrams.

1° 2°

3° 4°
Standard version
In der standard version von COMPACT GATE® es in der 
Lieferzeit an und wird nach unseren technischen zeich-
nungen direkt auf den boden zementiert.

Version standard
Dans la version standard de COMPACT GATE® il arrive 
dans le délai de livraison et est cimenté directement 
au sol selon nos dessins techniques.

Versión estándar
En la versión estandár de COMPACT GATE® llega antes 
del tiempo de entrega y se cementa directamente al 
suelo de acuerdo con nuestros dibujos técnicos.

Versione standard
Nella versione standard il COMPACT GATE® arriva nel termine di consegna e va direttamente cementato a terra secondo i 

nostri schemi tecnici.

Soluzioni

Fare riferimento sempre 
alle schede tecniche 
aggiornate. L’azienda si ri-
serva il diritto di modifica.

COMPACT GATE
®

Innovative Gate 
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Solutions

Always refer to the upda-
ted technical data sheets. 
The company reserves 
the right to change them.

1° 2°

3° 4°
Counter-formwork version - 
Extra accessory
In this version, the counter-formwork is sent in a short 
time and it must be cemented according to our layout 
on the ground and when the COMPACT GATE® has been 
sent, it will simply be inserted into the counter-form.

Zählermodulversion -
Zusätzliches Zubehör
Bei dieser Version wird die Gegenschalung in kurzer Zeit 
versandt, die nach unserem Layout am Boden zemen-
tiert werden muss und erst nach Ablauf der Lieferzeit 
wird das COMPACT GATE® verschickt, welches einfach in 
die Gegenform eingelegt wird.

Contre coffrage version - 
Accessoire supplémentaire
Dans cette version, le contre-coffrage est envoyé dans 
un délai court, il doit être cimenté conformément à no-
tre dispositions  sur le sol et ce n’est qu’après le délai de 
livraison du COMPACT GATE® il sera simplement inséré 
dans le contre-coffrage

Encofrado versión - 
Accesorio extra 
En esta versión, el encofrado se envía en poco tiempo; 
el debe ser cementado de acuerdo con nuestro diseño 
en el suelo y solo después del tiempo de entrega de 
la puerta COMPACT GATE® se puede insertarla en el 
encofrado.

Versione controcassaforma -  Accessorio extra 
In questa versione viene spedita la controcassaforma in tempi ristretti che va cementata secondo i nostri schemi a terra 

e solo successivamente nel termine di consegna verrà inviato il COMPACT GATE® e basterà inserirlo all’interno e bloccarlo 
nella controcassaforma.

Lösungen

Konsultieren Sie immer 
die aktualisierten tech-
nischen Datenblätter. 
Die Firma behält sich das 
Recht vor, sie zu ändern.

Solutions

Toujours se référer aux 
fiches techniques mises à 
jour. La société se réserve 
le droit de les changer.

Soluciones

Consulte siempre las 
fichas técnicas actua-
lizadas. La empresa se 
reserva el derecho de las 
cambiar.
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Dimensioni 
I cancelli CompactGate® sono disponibili in diverse larghezze e 
altezze per garantire l’installazione in edifici di nuova costruzione o 
per chi ha la necessità di eseguire una ristrutturazione.

LTC

HI

HT

LT : Lunghezza totale in cm | LT : Total length in cm | LT : Gesamte Länge 
in cm | Largo total en cm | Longueur totale en cm

110 - 120 - 130 - 140 -150 - 160 - 170 - 180 cmLT

HT 93.5 - 107.0 - 120.0 - 133.5 - 147.0 - 160.0 - 173.5 - 186.5
HI

H : Altezze in cm | H : Heigth in cm | H : Höhe in cm
H: Altos en cm | Hauteurs en cm

31.3 (cm)
HP 19.2 (cm)

C 25x30 (cm)

Mod: CG-FD8-1C

HS 15.0 (cm)HP

HS

- Cancelletto con 1 colonna apertura a battente.
   Pedestrian gate with  1 column with swing door opening- Fussgänger-Tor  mit 1 Säule mit Flügeltür- Puerta peatonal con 1 columna con puerta abatible- porte 
piétonne avec 1 colonne avec ouverture de porte battante       

- n° 1 Luci di segnalazione a led
   n. 1 signal led light - Nr. 1 Led Signallicht - N°. 1 Luce con señal mediante led - N. 1 gyrophare à led  

Compreso - It includes - Es ist eingeschlossen - Dotación - Inclus

- Supporto interrato per collegamento al cancello grande COMPACT GATE®.
   Underground support for connection to the big gate COMPACT GATE® - Untergrundhalterung für die Verbindung zu dem grossen Tor COMPACT GATE®  - Apoyo en  tierra 
para la conexión a la puerta grande  COMPACT GATE®  -  Soutien au sol pour le raccordement à la grande porte COMPACT GATE®

- Pronto per la  posa 
   Ready for installation - Fertig für die Installierung - Listo para la instalación - Prêt à monter

- Cardini regolabili
   Adjustable hinges - regulierbare Scharniere - bisagras regulables - charnières réglables

- Serratura elettrica
   Electric lock - elektrisches Schloss  - cerradura eléctrica - serrure électrique

- Manuale di posa
   Installation manual - Installierungsanleitungen -  manual de instalación - manuel d’installation

COMPACT GATE
®

Innovative Gate 
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Dimensions

Les portails CompactGate® sont 
proposés en différentes largeurs 
et hauteurs pour en garantir 
l’installation dans des bâtiments 
neufs ou en cas de restructura-
tion d’immeubles.

Dimensions

The gates COMPACT GATE® are 
available in different lengths and 
heigths to guarantee installation 
in new buildings or the ones 
which have to be renovated.

Masse

Die Tore Compact Gate® sind ver-
fügbar in verschiedenen Längen 
und Höhen für eine Installierung 
in neuen oder zu erneuernden 
Gebäuten.

Dimensiones

Las cancelas CompactGate® 
existen en varios anchos y altos 
para asegurar la instalación en 
edificios de construcción nueva 
o en casos de obras de remode-
lación.

LTC

140 - 150 - 160 - 170 - 180 - 190 - 200 - 210 cmLT

C 25x30 (cm)

Mod: CG-FD8-2C

HS

HI

HT

HP

HT 93.5 - 107.0 - 120.0 - 133.5 - 147.0 - 160.0 - 173.5 - 186.5
HI 31.3 (cm)
HP 19.2 (cm)
HS 15.0 (cm)

LT : Lunghezza totale in cm | LT : Total length in cm | LT : Gesamte Länge 
in cm | Largo total en cm | Longueur totale en cm

H : Altezze in cm | H : Heigth in cm | H : Höhe in cm
H: Altos en cm | Hauteurs en cm

- Cancelletto con 2 colonne apertura a battente.
   Pedestrian gate with  2 columns with swing door opening- Fussgänger-Tor  mit 2 Säulen mit Flügeltür- Puerta peatonal con 2  columnas con puerta abatible- porte 
piétonne avec 2 colonnes avec ouverture de porte battante       

- n° 1 Luci di segnalazione a led
 n. 1 signal led light - Nr. 1 Led Signallicht - N°. 1 Luce con señal mediante led - N. 1 gyrophare à led  

Compreso - It includes - Es ist eingeschlossen - Dotación - Inclus

- Supporto per posizionamento interrato.
 Support for underground positioning - Halterung für Untergrundpositionierung  - apoyo a la colocación subterránea -  Soutien pour le placement sous terre

- Pronto per la posa
   Ready for installation - Fertig für die Installierung - Listo para la instalación - Prêt à monter

- Cardini regolabili
   Adjustable hinges - regulierbare Scharniere - bisagras regulables - charnières réglables

- Serratura elettrica
   Electric lock - elektrisches Schloss  - cerradura eléctrica - serrure électrique

- Manuale di posa
   Installation manual - Installierungsanleitungen -  manual de instalación - manuel d’installation
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Dimensioni 
I cancelli CompactGate® sono disponibili in diverse larghezze e 
altezze per garantire l’installazione in edifici di nuova costruzione o 
per chi ha la necessità di eseguire una ristrutturazione.

LT

HT

- Cancelletto senza colonne apertura a battente per attacco a muro.
   Pedestrian gate without column with swing door for wall fixing- Fussgänger-Tor  ohne Säule mit Flügeltür für Mauerbefestigung- Puerta peatonal sin columna con 
puerta abatible para la fijación a la pared -  Porte piétonne sans colonne avec porte battante pour fixation murale

Compreso - It includes - Es ist eingeschlossen - Dotación - Inclus

- Pronto per la posa 
   Ready for installation - Fertig für die Installierung - Listo para la instalación - Prêt à monter

- Cardini regolabili
    Adjustable hinges - regulierbare Scharniere - bisagras regulables - charnières réglables

- Serratura elettrica
   Electric lock - elektrisches Schloss  - cerradura eléctrica - serrure électrique

- Manuale di posa
   Installation manual - Installierungsanleitungen -  manual de instalación - manuel d’installation

LT : Lunghezza totale in cm | LT : Total length in cm | LT : Gesamte Länge 
in cm | Largo total en cm | Longueur totale en cm

80 - 90 - 100 - 110 -120 - 130 -140 - 150 - 160 cmLT

HT 72.0 - 85.0 - 98.5 - 112.0 - 125.0 - 138.5 - 152.0 - 165.0

H : Altezze in cm | H : Heigth in cm | H : Höhe in cm
H: Altos en cm | Hauteurs en cm

Mod: CG-FD8-SC

COMPACT GATE
®

Innovative Gate 
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Dimensions

Les portails CompactGate® sont 
proposés en différentes largeurs 
et hauteurs pour en garantir 
l’installation dans des bâtiments 
neufs ou en cas de restructura-
tion d’immeubles.

Dimensions

The gates COMPACT GATE® are 
available in different lengths and 
heigths to guarantee installation 
in new buildings or the ones 
which have to be renovated.

Masse

Die Tore Compact Gate® sind ver-
fügbar in verschiedenen Längen 
und Höhen für eine Installierung 
in neuen oder zu erneuernden 
Gebäuten.

Dimensiones

Las cancelas CompactGate® 
existen en varios anchos y altos 
para asegurar la instalación en 
edificios de construcción nueva 
o en casos de obras de remode-
lación.
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Accessori
I cancelli CompactGate® sono disponibili in diverse larghezze e 
altezze per garantire l’installazione in edifici di nuova costruzione o 
per chi ha la necessità di eseguire una ristrutturazione.

Contro cassa da interrare nel calcestruzzo.
Per ridurre i tempi in cantiere abbiamo realizzato una controcassa in acciaio corten da annegare
nel calcestruzzo per dare la possibilità di terminare i lavori di posa dei livelli e pavimentazione.

Casing to be buried in the concrete.
To reduce the building time on site we realized a corten steel casing to be drowned

in the concrete to give the possibility to finish the laying and leveling work.

Outercasing im Beton begraben sein.
Um die Zeit vor Ort zu reduzieren, haben wir ein Cortenstahlgehäuse zum Ertrinken hergestellt

in Beton, so dass die Verlegungs- und Nivellierungsarbeiten abgeschlossen werden können.

Outercasing a enterrar en en el concreto.
Para reducir el tiempo en el sitio de trabajo hemos realizado una carcasa de acero corten a ahogar

en el concreto para dar la posibilidad de terminar el trabajo de colocación y nivelación del piso.

Coffrage à enterrer dans le béton.
Pour réduire le temps de travail sur le site, nous avons fabriqué un caisse en acier corten destinée à être noyée

dans le béton pour donner la possibilité de finir le travail de pose des niveaux et du pavage.

Patented

COMPACT GATE ®

COMPACT GATE
®

Innovative Gate 
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Dimensions

Les portails CompactGate® sont 
proposés en différentes largeurs 
et hauteurs pour en garantir 
l’installation dans des bâtiments 
neufs ou en cas de restructura-
tion d’immeubles.

Dimensions

The gates COMPACT GATE® are 
available in different lengths and 
heigths to guarantee installation 
in new buildings or the ones 
which have to be renovated.

Masse

Die Tore Compact Gate® sind ver-
fügbar in verschiedenen Längen 
und Höhen für eine Installierung 
in neuen oder zu erneuernden 
Gebäuten.

Dimensiones

Las cancelas CompactGate® 
existen en varios anchos y altos 
para asegurar la instalación en 
edificios de construcción nueva 
o en casos de obras de remode-
lación.

n°1 Coppia colonnine in alluminio H50 cm complete di fotocellule (01 trasmittente + 01 ricevente)

n° 1 Radiocomando  trasmettitore (433.92 Mhz) a dip.

n°1 Colonnina con chiave a selettoreH115 cm

CG-FD9-RT

CG-FD9-CCH115

CG-FD9-CFT-H50
CG-FD9-CFT-H100

n°1 Coppia colonnine in alluminio H100 cm complete di fotocellule (02 trasmittente + 02 ricevente)

n° 1 Remote controls (433.92 Mhz) a dip.

n° 1 Fembedienungen (433.92 Mhz) a dip.
n° 1 Mandos a distancia (433.92 Mhz) a dip.

n° 1 Télécommandes (433.92 Mhz) a dip.

n°1 Column with selector key H115 cm

n°1 Spalte mit Auswahltaste H115 cm

n°1 Columna con llave selectora H115 cm

n°1 Colonne avec clé de sélection H115 cm

n°1 Couple of columns in aluminium H50 cm complete with photocells (01 transmitter + 01 recipient)
n°1 Paar Aluminiumstangen, H50 cm, komplett mit Fotozellen (01 sender + 01 empfänger)
n°1 Par de columnas de aluminio H 50 cm completos con fotocélulas (01 transmisor + 01 receptor)
n°1 Couple de colonnes en aluminium H50 cm complètes avec photocellules(01 émetteur + 01 receveur)

n°1 Couple of columns in aluminium H50 cm complete with photocells (02 transmitter + 02 recipient)

n°1 Paar Aluminiumstangen, H50 cm, komplett mit Fotozellen (02 sender + 02 empfänger)
n°1 Par de columnas de aluminio H 50 cm completos con fotocélulas (02 transmisor + 02 receptor)
n°1 Couple de colonnes en aluminium H50 cm complètes avec photocellules(02 émetteur + 02 receveur)
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AVVERTENZE 
Visto la continua evoluzione tecnologica COMPACT GATE® si riserva il diritto di modificare e\o sostituire in qualsiasi momento le caratteristiche dei propri prodotti senza obbligo di preavviso. Colori e tonalità 
sono da tenersi puramente indicativi. Immagini e testi e prodotti di proprietà della COMPACT GATE® vietata la riproduzione totale o parziale. Copyright 2020 ®

TAKE CARE 
Due to the continuos technological evolution,COMPACT GATE® reserves oneself the right to change and\or substitute the characteristics of its products in any moment without notice.The colours and colour 
gradations are not binding.It is forbidden to reproduce totally or partially the text and  photos and products without permission of COMPACT GATE®. Copyright 2020 ®

HINWEIS 
Auf Grund der ständigen technologischen Entwicklung COMPACT GATE® behalten wir uns vor, jederzeit die Eigenschaften unserer Produkte ohne Vorabmeldung zu ändern. Die Farbtöne sind  nicht bindend 
Bilder, Texte und Produkte sind Eigentum der COMPACT GATE® und die teilweise oder vollständige Wiederherstellung ist verboten. Copyright 2020 ®

ADVERTENCIAS 
Debido a la constante evolución tecnológica, COMPACT GATE® se reserva el derecho de modificar y\o sustituir, en cualquier momento, las características de sus productos sin previo aviso. Los colores y las 
tonalidades deben considerarse meramente indicativos. Las imágenes ,productos y los textos son de propiedad de COMPACT GATE®. Prohibida su reproducción total o parcial. Copyright 2020 ®

ATTENTION 
En raison des avancées technologiques constantes, COMPACT GATE® se réserve le droit de modifier et/ou de remplacer à tout moment et sans préavis les caractéristiques de ses produits. Les coloris et les tons 
sont fournis à titre indicatif. Images,produits, textes sont la propriété de COMPACT GATE®, toute reproduction totale ou partielle est interdite. Copyright 2020 ®
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COMPACT GATE®

 Via Mareno,51 31025 S. Lucia di Piave (TREVISO) ITALY
tel. 0039 0438 460161 fax 0039 0438 460480

info@compactgate.com - www.compactgate.com
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